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English translation: 

 
We will first start by talking about something called the tbal [drum]... This right here is a 
tbal… This right here is a tbal and… aaa… the tbal is an important part of… aaa… the 
Saharawi culture especially in the… aaa… the music. It is a very old… aaa… tradition 
and  the Saharawis used it a lot in their music – they used the tbal a lot because it is 
important especially in celebrations… aaa… and things like weddings and other 
celebrations. But… aaa… it was not only used in traditional celebrations, but also… 
aaa… in religious celebrations like the birthday of the prophet Mohamed (peace be upon 
him) when people are… aaa… singing religious songs and that sort of thing. …aaa… 
And in my opinion, the tbal is very important in the Saharawi culture. Okay, now we will 
talk about the tbal. This right here is just a small model of the real tbal. And… aaa… 
first, we shall talk about how the Saharawis make it. The drum is made from… aaa… 
made from camel’s skin or something but… aaa… mostly it is made of camel’s skin … 
aaa… Now, how is the leather made? First, when the camel is slaughtered, we take the 
skin and remove all the hair from it. After that, the skin is… aaa… buried in wet sand for 
a certain length of time until… aaa… it softens up. After it has been buried in the wet 
sand for a certain length of time, the skin is… aaa… treated with something called tannin, 
and it is tanned with this special plant… aaa… a special desert plant. The way it is tanned 
is by… aaa… grinding the plant and then putting it on… aaa… the skin and then the skin 
is left for a while to soften it and give it a special color. And it is also a way of 
protecting… aaa… the skin and it doesn’t smell or anything like that. Then, the skin is 
dried first before… aaa… tanning it. After it has been tanned, that is when it can be 
placed on… aaa… this bowl-like frame, which is… aaa… this lower part of the tbal. In 
real life, the frame is much bigger than this one. So, we basically tighten the… aaa… skin 
on it very well and tighten it with something. And then we decorate it the way we want – 
and if you wish to decorate it. The bowl-like frame is then covered with cloth or 
something like that so that it looks… aaa… nice from the outside. Like I have said, the 
tbal is used, for instance, in weddings. Obviously, this is just a model, but we can try to 
play it as well. For instance, this is a Saharawi traditional beat… [drum beating]… That 
was a traditional beat but we have modern ones as well… [drum beating]… Once again, 
as I said earlier, the drum plays a very important role in… aaa… the Saharawi culture 
because it is very much used in music and that sort of thing. And it is even… aaa… 
nowadays used with the guitar in both of its forms: the traditional and the electric guitar. 
It is also used with the piano and other musical instruments as well in all sorts of songs… 
One can decorate the tbal in whatever way he/she wishes. For instance, here on these two 
tbal(s) we have the Saharawi flag. Here it says the Saharawi Arab Democratic Republic 
in Spanish (RASD), the same with this tbal too. You can just decorate it in whichever 
way you want, there are some people who like just have it simple: the skin like that.  
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